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ABSTRAK
Penguasaan kosa kata merupakan antara cabaran yang
dihadapi pelajar dalam pembelajaran Bahasa Arab untuk
Komunikasi Perniagaan, khususnya dalam memahami
istilah dan menggunakannya mengikut konteks komunikasi
yang sesuai. Kajian ini bertujuan untuk mengenal pasti
cabaran pelajar dalam pembelajaran Bahasa Arab untuk
Komunikasi Perniagaan, menilai pandangan mereka
terhadap penggunaan teknologi dan kamus digital serta
menganalisis ciri-ciri dan kebolehcapaian e-kamus yang
diperlukan. Kajian ini menggunakan pendekatan kuantitatif
dengan melibatkan 145 orang pelajar ljazah Sarjana Muda
daripada Fakulti Pengurusan dan Perniagaan Universiti
Teknologi MARA (UiTM) yang mengikuti kursus Bahasa
Arab untuk Komunikasi Perniagaan. Data dikumpulkan
melalui soal selidik yang mengandungi 17 item dan
dianalisis secara deskriptif menggunakan Statistical
Package for the Social Sciences (SPSS) versi 29.0. Dapatan
menunjukkan bahawa pelajar masih memerlukan bantuan
tambahan untuk menguasai kosa kata Bahasa Arab dalam
konteks komunikasi perniagaan dan menghadapi cabaran
dalam menggunakan ayat yang sesuai bagi komunikasi
rasmi. Dari aspek penggunaan teknologi, pelajar
menunjukkan minat terhadap penggunaan e-kamus khusus
untuk pembelajaran Bahasa Arab bagi komunikasi
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perniagaan. Ciri yang paling banyak dipilih ialah carian
dwibahasa Arab-Melayu/Melayu-Arab, diikuti contoh ayat
dalam konteks sebenar perniagaan, audio sebutan dan
akses luar talian. Secara keseluruhannya, dapatan kajian
menunjukkan terdapat keperluan untuk membangunkan e-
kamus yang memberi tumpuan kepada kosa kata dan
konteks komunikasi perniagaan serta mengambil kira
keperluan pelajar sebagai pengguna. Dapatan ini boleh
dijadikan asas dalam menentukan kandungan dan ciri e-
kamus yang akan dibangunkan.

ABSTRACT

Vocabulary mastery remains one of the challenges faced by
students in learning Arabic for Business Communication,
particularly in understanding terminology and using it
appropriately in relevant communication contexts. This
study aims to identify the challenges faced by students in
learning Arabic for Business Communication, examine their
views on the use of technology and digital dictionaries, and
analyse their views on the features and accessibility
required for an e-dictionary. A quantitative approach was
employed involving 145 undergraduate students from the
Faculty of Business and Management at Universiti
Teknologi MARA (UiTM) who were enrolled in the Arabic
for Business Communication course. Data were collected
through a 17-item questionnaire and analysed
descriptively using the Statistical Package for the Social
Sciences (SPSS) version 29.0. The findings indicate that
students still require additional support to master Arabic
vocabulary in the context of business communication
(mean=2.96) and face challenges in using appropriate
sentences for formal communication (mean=2.94). In
terms of technology use, students showed interest in using
a dedicated e-dictionary for learning Arabic for business
communication (mean=3.35). The most frequently selected
feature was bilingual Arabic-Malay/Malay-Arabic search,
followed by examples of sentences in actual business
contexts, word pronunciation audio, and offline access.
Overall, the findings indicate a need to develop an e-
dictionary that focuses on vocabulary and business
communication contexts while taking into account
students’ needs as users. These findings may serve as a
basis for determining the content and features of the e-
dictionary to be developed.

1. Pengenalan

Kemajuan teknologi digital telah memacu perkembangan bidang pendidikan dengan
kewujudan teknologi dan medium pembelajaran digital yang dapat meningkatkan
keberkesanan proses pengajaran dan pembelajaran. Dalam konteks pembelajaran
bahasa, Ossai et al. (2021) menunjukkan bahawa penggunaan e-kamus sebagai strategi
pembelajaran dapat menyokong pemerolehan kosa kata serta meningkatkan kemahiran
mendengar dan bertutur dalam pembelajaran bahasa. Penggunaan kamus elektronik
juga berpotensi mempercepat proses pencarian maklumat bahasa. Kajian terdahulu
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menunjukkan bahawa penggunaan kamus elektronik dalam tugasan terjemahan
membolehkan pelajar memahami lebih banyak kandungan dalam tempoh yang lebih
singkat berbanding penggunaan kamus bercetak (Leffa, 1992).

Dalam konteks bahasa Arab untuk tujuan perniagaan, Ahmad et al. (2025) mendapati
bahawa pelajar masih menghadapi cabaran dalam menguasai kosa kata berkaitan
perniagaan. Kajian tersebut turut menunjukkan keperluan pelajar terhadap sumber
pembelajaran yang lebih menarik, interaktif dan relevan dengan konteks pembelajaran
mereka.

Selain memudahkan pencarian makna perkataan, e-kamus turut menyokong
pembelajaran bahasa secara menyeluruh. Alamri dan Hakami (2022) menjelaskan
bahawa penggunaan e-kamus memberi manfaat dalam pelbagai aspek pembelajaran
bahasa termasuklah kemahiran membaca, menulis, penguasaan kosa kata serta sebutan.
Di samping itu, Mustika dan Dashela (2024) mendapati bahawa penggunaan e-kamus
dapat meningkatkan motivasi pelajar serta menggalakkan penglibatan aktif dalam
aktiviti pembelajaran. Dapatan ini menunjukkan bahawa e-kamus bukan sahaja
berfungsi sebagai alat rujukan, malah berpotensi menjadi medium pembelajaran kendiri
yang berkesan.

Walaupun pelbagai kajian telah membuktikan keberkesanan e-kamus, kebanyakannya
tertumpu pada penilaian penggunaan produk yang telah dibangunkan. Kajian yang
meneliti keperluan pengguna dan persepsi pelajar sebagai asas pembangunan e-kamus
khusus untuk pembelajaran Bahasa Arab di institusi pengajian tinggi di Malaysia masih
terhad. Antaranya ialah kajian Saini dan Bale (2025) yang lebih tertumpu pada
perbandingan antara penggunaan kamus digital dengan bukan digital dalam
pembelajaran bahasa Inggeris. Walau bagaimanapun, kajian tersebut tidak meneliti
secara khusus persepsi dan keperluan pelajar terhadap pembangunan e-kamus bagi
pembelajaran bahasa Arab sebagai bahasa asing. Persepsi pelajar merupakan aspek
penting kerana mereka merupakan pengguna utama yang akan menentukan sejauh
mana sesuatu aplikasi dapat memenuhi keperluan pembelajaran sebenar. Analisis
terhadap persepsi ini dapat membantu mengenal pasti cabaran, keperluan, ciri-ciri yang
diingini serta tahap kesediaan pelajar terhadap penggunaan e-kamus dalam
pembelajaran bahasa Arab. Berdasarkan sorotan tersebut, masih terdapat ruang kajian
untuk meneroka keperluan pembangunan e-kamus yang secara khusus menggabungkan
kosa kata bahasa Arab untuk komunikasi perniagaan dengan konteks pembelajaran
pelajar di institusi pengajian tinggi.

Berdasarkan keperluan tersebut, kajian ini dijalankan untuk meneliti persepsi pelajar
Universiti Teknologi MARA (UiTM) terhadap pembangunan e-kamus dalam
pembelajaran bahasa Arab sebagai bahasa asing. Dapatan kajian ini akan menjadi asas
bagi pembangunan e-kamus yang lebih sistematik dan berpusatkan pengguna.
Sehubungan dengan itu, model ADDIE dipilih sebagai kerangka pembangunan kerana
menyediakan proses pembangunan yang tersusun, merangkumi fasa analisis keperluan,
reka bentuk, pembangunan, pelaksanaan dan penilaian. Dalam fasa analisis, keperluan
dan persepsi pelajar akan dikenal pasti bagi memastikan e-kamus yang dibangunkan
dapat memenuhi kehendak pengguna serta menyokong pembelajaran bahasa Arab
secara lebih berkesan.
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1.1. Permasalah Kajian

Penguasaan kosa kata masih menjadi antara cabaran dalam pembelajaran bahasa Arab
pada peringkat pengajian tinggi, khususnya apabila pelajar perlu memahami dan
menggunakan perkataan secara tepat dalam situasi komunikasi. Dalam konteks UiTM,
pelajar dilaporkan menghadapi kesukaran dalam penguasaan makna, sebutan, ejaan,
penghafalan kosa kata dan komunikasi bahasa Arab (Zulkepli et al., 2023). Cabaran ini
menjadi lebih kompleks dalam pembelajaran Bahasa Arab untuk Komunikasi
Perniagaan kerana pelajar bukan sahaja perlu mengetahui makna sesuatu perkataan,
malah perlu memahami penggunaannya mengikut konteks komunikasi yang khusus.
Ahmad et al. (2025) turut mendapati bahawa pelajar menghadapi cabaran dalam
menguasai kosa kata berkaitan perniagaan serta memerlukan sumber pembelajaran
yang lebih menarik, interaktif dan kontekstual. Dapatan ini menunjukkan bahawa
penguasaan kosa kata bagi tujuan perniagaan perlu merangkumi bukan sahaja
pemahaman terhadap makna perkataan, malah keupayaan menggunakannya dalam
konteks komunikasi yang relevan.

Sejajar dengan perkembangan sumber pembelajaran digital, pembangunan e-kamus
bahasa Arab turut mendapat perhatian dalam pelbagai konteks dan kumpulan
pengguna. Kajian lepas telah meneliti pembangunan kamus Arab-Indonesia berasaskan
Android untuk pelajar sekolah, keperluan terhadap kamus digital khusus bagi idiom
dalam kalangan pelajar universiti serta pembangunan e-kamus dalam konteks
pendidikan agama (Ramadhani et al.,, 2024; Izza et al.,, 2024; Ismail et al., 2025). Secara
keseluruhannya, kajian-kajian tersebut menunjukkan bahawa pembangunan e-kamus
semakin mengambil kira keperluan pengguna dan konteks pembelajaran tertentu. Hal
ini turut disokong oleh dapatan Alsayyida (2026) yang mendapati bahawa setiap kamus
digital bahasa Arab mempunyai kekuatan tersendiri berdasarkan fungsi dan keperluan
pengguna.

Namun, kajian mengenai e-kamus bahasa Arab masih banyak tertumpu pada konteks
pembelajaran umum atau bidang tertentu (Ramadhani et al., 2024; Izza et al., 2024;
Ismail et al, 2025). Keperluan terhadap e-kamus yang secara khusus menyokong
pembelajaran bahasa Arab untuk Komunikasi Perniagaan pada peringkat pengajian
tinggi pula masih belum banyak diterokai. Oleh itu, bukti empirikal berkaitan keperluan
pelajar terhadap e-kamus dalam konteks ini masih terhad. Secara khusus, kandungan
dan ciri e-kamus yang benar-benar diperlukan oleh pelajar untuk membantu mereka
memahami dan menggunakan kosa kata dalam komunikasi perniagaan masih belum
dikenal pasti dengan jelas. Perkara ini penting kerana e-kamus yang dibangunkan untuk
tujuan umum atau kumpulan pengguna yang berbeza tidak semestinya dapat memenubhi
keperluan pembelajaran Bahasa Arab untuk Komunikasi Perniagaan.

Sehubungan dengan itu, kajian ini bertujuan untuk mengenal pasti keperluan pelajar
terhadap pembangunan e-kamus bagi pembelajaran Bahasa Arab untuk Komunikasi
Perniagaan khususnya dari aspek kandungan dan ciri yang dapat menyokong
penguasaan kosa kata dalam konteks komunikasi perniagaan.

1.2. Objektif Kajian

i. Mengenalpasti cabaran yang dihadapi pelajar dalam pengajaran dan
pembelajaran Bahasa Arab untuk komunikasi.
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ii. Menilai pandangan pelajar dalam penggunaan teknologi dan kamus digital dalam
pengajaran dan pembelajaran Bahasa Arab untuk komunikasi.

ili. =~ Menganalisis pandangan pelajar terhadap ciri-ciri dan kebolehcapaian e-kamus
dalam pengajaran dan pembelajaran Bahasa Arab untuk komunikasi.

2. Sorotan Literatur
2.1. Bahasa Arab untuk Tujuan Khusus

Pengajaran bahasa Arab telah berkembang daripada pengajaran bahasa Arab umum
kepada bahasa Arab untuk tujuan khusus atau Arabic for Specific Purposes (ASP), selaras
dengan peningkatan Kkeperluan terhadap bahasa Arab dalam pelbagai bidang
profesional. Ghani et al. (2019) menyatakan bahawa permintaan terhadap ASP semakin
meningkat; dengan penekanan pada penyesuaian kandungan, perbendaharaan kata,
gaya bahasa, bahan pengajaran, dan penilaian berdasarkan keperluan pelajar serta
konteks bidang sasaran. Selain penguasaan linguistik, ASP turut menekankan kemahiran
komunikasi yang diperlukan dalam situasi profesional. Golfetto (2017) pula mendapati
bahawa pembelajaran bahasa Arab untuk tujuan khusus berkait rapat dengan orientasi
kerjaya dalam bidang politik, diplomasi, pentadbiran, media, perdagangan, pelancongan
dan penterjemahan. Kepentingan ASP turut disokong oleh Durkawi dan Binmoeller
(2017) yang menekankan peranan bahasa Arab dalam komunikasi antara budaya,
khususnya dalam bidang perdagangan, hubungan masyarakat, diplomasi dan sektor
profesional lain.

Dalam konteks Malaysia, perkembangan ASP berkait rapat dengan konsep pengajaran
bahasa untuk tujuan khusus yang dipengaruhi oleh kemunculan English for Specific
Purposes (ESP) pada tahun 1960-an (Jaffar et al., 2013). Pendekatan ini menekankan
penyediaan kandungan kursus, kaedah pengajaran, bahan pembelajaran dan penilaian
berdasarkan keperluan pelajar serta konteks penggunaan bahasa sasaran (Ghani et al,,
2019). Perkembangan ASP di Malaysia dapat dilihat melalui pembangunan kursus dan
bahan pembelajaran bahasa Arab dalam pelbagai bidang khusus, antaranya ekonomi
(Hashim, 2009), kejururawatan (Zainudin, 2010) dan teknologi pertanian (Daud, 2016).
Justeru, perkembangan tersebut mencerminkan usaha untuk menyesuaikan pengajaran
bahasa Arab dengan keperluan akademik dan profesional pelajar, sekali gus membantu
mereka meningkatkan kecekapan berbahasa dan kemahiran komunikasi yang relevan
dalam konteks pekerjaan serta komunikasi antara budaya.

2.2. Bahasa Arab untuk Komunikasi Perniagaan

Pembelajaran bahasa Arab untuk komunikasi perniagaan memberi tumpuan pada
penggunaan bahasa dalam situasi perdagangan dan perniagaan. Pembelajarannya perlu
disesuaikan dengan keperluan pelajar serta situasi sebenar penggunaan bahasa seperti
dalam urusan perniagaan, surat-menyurat dan rundingan (Zhang & Al-Rabay’ah, 2025).
Dalam konteks UiTM, pendekatan ini dapat dilihat melalui salah satu kod kursus iaitu
TAC402: Bahasa Arab untuk Komunikasi Perniagaan (Tahap 1) yang memberi
pendedahan kepada kosa kata dan frasa berkaitan kerjaya dan profesion, perjalanan
perniagaan, mesyuarat serta janji temu (UiTM, 2023). Kandungan tersebut
menunjukkan bahawa pelajar perlu menguasai kosa kata, istilah dan ungkapan yang
sesuai dengan situasi komunikasi dalam bidang perniagaan. Keperluan ini menjadi lebih
jelas apabila penguasaan kosa kata dan istilah perniagaan masih menjadi cabaran
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kepada pelajar, khususnya dalam memahami istilah yang membawa makna khusus
dalam konteks ekonomi dan perniagaan (Shuhan et al.,, 2022; Ahmad et al., 2025).

Sehubungan dengan itu, kajian terdahulu menunjukkan bahawa pelajar memerlukan
bahan pembelajaran yang lebih relevan dengan penggunaan bahasa dalam situasi
perniagaan. Habibullahi et al. (2025) mendapati bahawa pembelajaran perlu
memberikan penekanan pada kosa kata berkaitan perniagaan serta contoh
penggunaannya dalam situasi sebenar. Dalam konteks Malaysia, Ahmad et al. (2025)
turut mendapati bahawa pelajar bidang perniagaan di UiTM memerlukan bahan
pembelajaran kosa kata yang lebih menarik, interaktif dan relevan dengan konteks
penggunaannya. Kesimpulannya, dapatan tersebut menunjukkan bahawa bahan
pembelajaran Bahasa Arab untuk Komunikasi Perniagaan perlu mengambil kira kosa
kata khusus bidang, konteks penggunaannya serta keperluan pelajar.

2.3. E-kamus

E-kamus pada asasnya merupakan kamus yang direka dalam bentuk elektronik dan
mempunyai pelbagai kelebihan dalam pembelajaran bahasa. Ossai et al. (2021)
mendapati bahawa penggunaan e-kamus membolehkan pelajar memperoleh maklumat
dengan lebih cepat berbanding dengan penggunaan kamus konvensional. Selain itu,
Alamri dan Hakami (2022) menjelaskan bahawa penggunaan e-kamus memberikan
manfaat kepada pelajar dalam pelbagai aspek pembelajaran bahasa, termasuk
kemahiran membaca dan menulis, penguasaan kosa kata serta sebutan. Mustika dan
Dashela (2024) pula mendapati bahawa penggunaan e-kamus dapat meningkatkan
motivasi dan penglibatan pelajar dalam aktiviti pembelajaran.

2.4. E-kamus dalam Pembelajaran Bahasa Arab

Pelbagai kajian telah dijalankan berkaitan penggunaan e-kamus dalam pembelajaran
bahasa Arab. Muezzin (2021) memfokuskan kajian terhadap peranan e-kamus dalam
aktiviti penterjemahan bagi pembelajaran Bahasa Arab dalam kalangan pelajar bukan
penutur jati. Kajian tersebut mendapati bahawa penggunaan e-kamus dapat
meningkatkan penguasaan bahasa serta membantu pelajar dalam proses terjemahan.
Taufiqurochman dan Mustagim (2023) pula mendapati bahawa e-kamus dapat
membantu pelajar memahami kosa kata Bahasa Arab sekali gus menyokong
pembelajaran kendiri. Selain itu, Ismail dan Yusoff (2023) mendapati bahawa
penggunaan e-kamus dapat meningkatkan keberkesanan dan produktiviti pembelajaran
bahasa Arab dalam kalangan pelajar. Dari aspek pembangunan e-kamus, Md Ghalib et al.
(2022) menegaskan bahawa e-kamus perlu dibangunkan secara lebih interaktif dan
dilengkapi dengan maklumat linguistik yang komprehensif bagi memenuhi keperluan
pembelajaran bahasa pada era digital. Oleh itu, e-kamus bukan sahaja berfungsi sebagai
alat rujukan bahasa, malah berperanan sebagai medium pembelajaran digital yang dapat
meningkatkan penguasaan bahasa Arab dengan lebih berkesan.

2.5. Analisis Keperluan

Kajian lepas menunjukkan bahawa keperluan terhadap penggunaan e-kamus dan
aplikasi digital dalam pembelajaran bahasa Arab semakin meningkat selaras dengan
perkembangan teknologi pendidikan serta perubahan corak pembelajaran generasi
masa kini. Ismail et al. (2025) menegaskan bahawa pembangunan e-Kamus Wazifiy
perlu berasaskan keperluan sebenar pengguna bagi memastikan keberkesanannya
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sebagai alat bantu pembelajaran. Dapatan kajian tersebut menunjukkan bahawa pelajar
menghargai ciri interaktif yang terdapat dalam e-kamus kerana ia dapat meningkatkan
minat, motivasi dan penglibatan mereka dalam proses pembelajaran bahasa. Selain itu,
pengguna turut mengharapkan kandungan yang mesra pengguna, mudah diakses serta
relevan dengan konteks budaya dan kurikulum semasa. Keperluan ini menggambarkan
bahawa kamus bercetak konvensional mungkin mempunyai keterbatasan untuk
memenuhi tuntutan pembelajaran abad ke-21 yang memerlukan akses kepada
maklumat secara pantas, fleksibel dan interaktif. Tambahan pula, cadangan untuk
mengintegrasikan teknologi moden seperti realiti terimbuh (Augmented Reality (AR))
menunjukkan bahawa pengguna menginginkan pengalaman pembelajaran yang lebih
menarik dan bermakna melalui pemanfaatan teknologi digital (Ismail et al., 2025).

Dapatan tersebut selari dengan kajian Zulkepli et al. (2023) yang mendapati bahawa
terdapat tahap keperluan yang tinggi terhadap pembangunan aplikasi kosa kata bahasa
Arab untuk komunikasi dalam kalangan pelajar UiTM Kedah. Kajian tersebut
menunjukkan bahawa teknologi pembelajaran berupaya meningkatkan motivasi dan
minat pelajar terhadap penguasaan kosa kata melalui platform digital yang lebih sesuai
dengan gaya pembelajaran generasi semasa. Responden turut menyokong
pembangunan aplikasi sebagai medium sokongan pembelajaran kerana dapat
memudahkan akses kepada bahan rujukan dan memperkaya pengalaman pembelajaran
kendiri. Secara keseluruhannya, kedua-dua kajian membuktikan bahawa penggunaan e-
kamus bukan sekadar berfungsi sebagai alat rujukan dan terjemahan, malah berpotensi
menjadi platform pembelajaran yang komprehensif bagi menyokong pemerolehan kosa
kata, pembelajaran kendiri, pembelajaran kolaboratif dan pembelajaran berpusatkan
pelajar. Oleh itu, pembangunan e-kamus yang interaktif, inovatif dan berasaskan
keperluan pengguna adalah penting bagi meningkatkan penguasaan bahasa Arab serta
memenuhi tuntutan transformasi pendidikan digital masa kini (Ismail et al, 2025;
Zulkepli et al., 2023).

3. Metod Kajian
3.1. Reka bentuk kajian

Kajian ini merupakan kajian awal bagi pembangunan e-kamus. Kajian ini menggunakan
pendekatan kuantitatif untuk mengenal pasti pandangan dan keperluan pelajar
terhadap penggunaan e-kamus dalam pengajaran dan pembelajaran kursus Bahasa Arab
untuk Komunikasi Perniagaan.

3.2. Peserta Kajian

Kajian ini melibatkan 145 orang pelajar yang mendaftar kursus Bahasa Arab untuk
Komunikasi Perniagaan. Mereka merupakan pelajar pada peringkat Ijazah Sarjana Muda
dari Fakulti Pengurusan dan Perniagaan UiTM di seluruh Malaysia. Kursus ini
merupakan salah satu kursus wajib universiti yang perlu diikuti oleh pelajar sebagai
komponen bahasa ketiga. Pelajar-pelajar fakulti ini dipilih sebagai responden kajian
kerana mereka mengikuti kursus Bahasa Arab untuk Komunikasi Perniagaan secara
formal. Oleh itu, e-kamus yang dicadangkan akan dibangunkan berdasarkan sukatan
pelajaran kursus tersebut.
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3.3. Instrumen Kajian

Bagi mencapai ketiga-tiga objektif kajian, para pengkaji telah menyediakan soal selidik
untuk mengenal pasti pandangan dan keperluan pelajar terhadap penggunaan e-kamus
dalam pembelajaran kursus Bahasa Arab untuk Komunikasi Perniagaan. Soal selidik ini
telah dirangka dan dibina berdasarkan kajian-kajian lepas yang diperoleh daripada
jurnal akademik, tesis dan penulisan-penulisan akademik yang berkaitan. Soal selidik ini
terdiri daripada empat bahagian yang merangkumi 17 item. Pecahan bahagian dan item
adalah seperti dalam jadual 1 berikut:

Jadual 1: Pembahagian Item Kaji Selidik

Bahagian Jumlah Item
Bahagian 1: Demografi responden 7 item
Bahagian 2: Cabaran dalam Pengajaran dan Pembelajaran Bahasa Arab 5 item

Komunikasi Perniagaan

Bahagian 3: Penggunaan Teknologi dan Kamus Digital 4 item

Bahagian 4: Ciri-Ciri dan Kebolehcapaian E-Kamus litem

3. 4. Analisis kajian

Data yang diperoleh daripada soal selidik dianalisis menggunakan perisian Statistical
Package for Social Science (SPSS) versi 29.0. Data tersebut dianalisis secara deskriptif
berdasarkan nilai kekerapan dan peratusan.

4. Hasil Kajian
4.1. Demografi

Jadual 2 dan Jadual 3 menunjukkan taburan kekerapan dan peratusan jantina pelajar
yang menjawab kaji selidik ini. Seramai 45 pelajar lelaki dengan peratusan 31% dan 100
pelajar perempuan dengan peratusan 69% telah menjawab kaji selidik ini dengan
lingkungan umur majoritinya 21 tahun dengan bilangan 105 pelajar dengan peratusan
72.4%.

Jadual 2: Jantina

Jantina Kekerapan Peratusan
Lelaki 45 31.0
Perempuan 100 69.0
Total 145 100.0

Jadual 3: Umur

Umur Kekerapan Peratusan
20 tahun 7 4.8
21 tahun 105 72.4
22 tahun 18 12.4
23 tahun dan keatas 15 10.3
Total 145 100.0
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Berdasarkan kepada Jadual 4, Jadual 5 dan Jadual 6, dapatan menunjukkan bahawa
seramai 145 orang pelajar terlibat dalam kajian ini dan mereka terdiri daripada pelbagai
program, bahagian serta cawangan pengajian. Dari segi program pengajian, kumpulan
terbesar ialah pelajar daripada program berkod 262, iaitu seramai 44 orang (30.3%),
diikuti program 270 seramai 26 orang (17.9%) dan program 272 seramai 15 orang
(10.3%). Bagi bahagian pengajian pula, majoriti pelajar berada dalam Bahagian 3, iaitu
seramai 69 orang (47.6%), diikuti Bahagian 2 seramai 52 orang (35.9%). Dari aspek
cawangan pengajian, kebanyakan responden berasal dari Selangor seramai 71 orang
(49.0%) dan Sarawak seramai 69 orang (47.6%), manakala hanya sebilangan kecil
berasal dari Shah Alam, Sabah dan Perak. Secara keseluruhannya, dapatan ini
menunjukkan bahawa responden kajian mempunyai latar belakang pengajian yang
pelbagai, namun majoritinya tertumpu pada beberapa program, bahagian dan cawangan
tertentu.

Jadual 4: Program Pengajian

Program Pengajian Kekerapan Peratusan
BA240 1 7
BA262 44 30.3
BA264 8 5.5
BA265 5 34
BA266 1 7
BA270 26 17.9
BA271 6 4.1
BA272 15 10.3
BA273 13 9.0
BA274 1 7
BA276 7 4.8
BA277 8 5.5
BA279 9 6.2
BA280 1 7
Total 145 100.0

Jadual 5: Bahagian Pengajian

Bahagian Pengajian Kekerapan Peratusan
Bahagian 1 13 9.0
Bahagian 2 52 359
Bahagian 3 69 47.6
Bahagian 4 10 6.9
Bahagian 5 1 7

Jumlah 145 100.0

Jadual 6: Cawangan Pengajian

Cawangan Pengajian Kekerapan Peratusan
Selangor 71 49.0

Shah Alam 3 2.1
Sarawak 69 47.6

Sabah 1 7
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Perak 1 .7
Jumlah 145 100.0

Jadual 7 menunjukkan kekerapan dan peratusan berkaitan pengalaman pelajar dalam
mempelajari Bahasa Arab. Majoriti pelajar mempunyai pengalaman mempelajari Bahasa
Arab, iaitu seramai 101 orang pelajar dengan peratusan sebanyak 69.7%, manakala 44
orang pelajar atau 30.3% tidak mempunyai pengalaman mempelajari Bahasa Arab
sebelum mendaftar sebagai pelajar universiti. Peratusan pelajar yang mempunyai
pengalaman mempelajari Bahasa Arab ini berkemungkinan terdiri daripada pelajar yang
telah mempelajari bahasa tersebut sejak di peringkat sekolah rendah atau sekolah
menengah, khususnya mereka yang mempunyai latar belakang pendidikan sekolah
agama yang menerapkan pembelajaran Bahasa Arab dalam kurikulum.

Jadual 7: Pengalaman Bahasa Arab

Pilihan Jawapan Kekerapan Peratusan
Ya 101 69.7

Tidak 44 30.3
Jumlah 145 100.0

Jadual 8 menunjukkan tahap penguasaan Bahasa Arab pelajar berdasarkan penilaian
kendiri mereka. Majoriti pelajar berpendapat bahawa mereka mempunyai tahap
penguasaan Bahasa Arab yang sederhana, iaitu seramai 60 orang pelajar dengan
peratusan 41.4%. Selain itu, terdapat juga pelajar yang beranggapan bahawa mereka
mempunyai tahap penguasaan Bahasa Arab yang baik dan sangat baik, masing-masing
seramai 42 orang pelajar dan 7 orang pelajar, dengan peratusan 29.0% dan 4.8%.
Sementara itu, seramai 36 orang pelajar atau 24.8% menilai tahap penguasaan Bahasa
Arab mereka sebagai lemah.

Jadual 8: Tahap Penguasaan Bahasa Arab

Tahap Kekerapan Peratusan
Lemah 36 24.8
Sederhana 60 41.4

Baik 42 29.0
Sangat baik 7 4.8

Jumlah 145 100.0

Keadaan ini mungkin berkait dengan latar belakang pengalaman pembelajaran Bahasa
Arab yang berbeza dalam kalangan pelajar. Sebahagian pelajar mungkin tidak
mempunyai asas Bahasa Arab yang kukuh atau tidak pernah mempelajari Bahasa Arab
sebelum memasuki universiti.

4.2. Cabaran Dalam Pembelajaran Bahasa Arab
Bagi mencapai objektif pertama, para pengkaji telah menyediakan item kaji selidik bagi
mengenalpasti cabaran yang dihadapi pelajar dalam pengajaran dan pembelajaran

Bahasa Arab untuk komunikasi. Data dianalisis menggunakan nilai min.

Jadual 9 menunjukkan pengalaman dan cabaran yang dihadapi oleh pelajar ketika
mempelajari Bahasa Arab untuk komunikasi. Julat nilai min bagi item kaji selidik adalah
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antara 2.26 hingga 3.38. Nilai min tertinggi, iaitu 3.38, diperoleh bagi item BQ5 yang
menunjukkan bahawa pelajar berpendapat mereka memahami pengajaran Bahasa Arab
yang disampaikan oleh pensyarah di dalam kelas. Dapatan ini diikuti oleh item BQ4
dengan nilai min 2.96, iaitu pelajar berpendapat bahawa mereka memerlukan bantuan
tambahan dalam menguasai kosa kata Arab yang sesuai dalam konteks komunikasi
perniagaan. Seterusnya, item BQ2 mencatatkan nilai min 2.94, yang menunjukkan
bahawa pelajar menghadapi cabaran dalam menggunakan ayat Bahasa Arab yang sesuai
ketika berkomunikasi secara rasmi.

Jadual 9: Cabaran Dalam Pembelajaran Bahasa Arab

Sisihan
N Min Piawai
BQ1 Saya berasa sukar memahami istilah dalam Bahasa Arab 145 2.61 .748

berkaitan perniagaan.

BQ2 Saya menghadapi cabaran menggunakan ayat yang sesuai 145 294 .679
ketika berkomunikasi secara rasmi dalam bahasa Arab.

BQ3 Bahan pembelajaran sedia ada tidak mencukupi untuk 145 2.26  .848
membantu saya dalam memahami silibus bahasa Arab
(komunikasi perniagaan).

BQ4 Saya memerlukan bantuan tambahan untuk menguasai 145 296 .633
kosa kata Arab dalam konteks profesional berkaitan
komunikasi perniagaan.

BQ5 Saya memahami pengajaran yang disampaikan oleh 145 3.38 .657
pensyarah bahasa Arab dalam kelas.
Valid N (listwise) 145

Bagi item yang memperoleh nilai min yang lebih rendah pula, BQ1l dan BQ3 masing-
masing mencatatkan nilai min 2.61 dan 2.26. Dapatan ini berkaitan dengan kesukaran
pelajar memahami istilah perniagaan dalam Bahasa Arab serta pandangan mereka
terhadap kecukupan bahan pembelajaran sedia ada dalam membantu mereka
memahami silibus Bahasa Arab bagi komunikasi perniagaan. Oleh yang demikian,
dapatan menunjukkan bahawa pelajar masih menghadapi cabaran, khususnya dalam
aspek penguasaan kosa kata perniagaan dalam Bahasa Arab. Justeru, terdapat keperluan
untuk membangunkan bahan tambahan yang dapat membantu meningkatkan
penguasaan kosa kata mereka, dan salah satu bahan yang dicadangkan dalam kajian ini
ialah e-kamus.

4.3. Penggunaan Teknologi & Kamus Digital

Bagi mencapai objektif kedua, para pengkaji telah menyediakan item kaji selidik bagi
mengenalpasti pandangan pelajar dalam penggunaan teknologi dan kamus digital dalam
pengajaran dan pembelajaran Bahasa Arab untuk komunikasi. Data dianalisis
menggunakan nilai min.

Jadual 10 menunjukkan pandangan pelajar terhadap penggunaan teknologi dan kamus
dalam pengajaran dan pembelajaran Bahasa Arab untuk komunikasi. Julat nilai min bagi
item kaji selidik adalah antara 2.99 hingga 3.35. Nilai min tertinggi diperoleh bagi item
CQ4 dengan nilai min 3.35, iaitu pelajar berpendapat bahawa mereka berminat untuk
menggunakan e-kamus dalam pembelajaran Bahasa Arab bagi komunikasi perniagaan.
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Item kedua yang mencatatkan nilai min tertinggi ialah CQ3 dengan nilai min 3.33, yang
menunjukkan bahawa pelajar mempunyai pengalaman menggunakan teknologi untuk
mencari istilah Bahasa Arab berkaitan perniagaan. Dapatan ini diikuti oleh item CQ1
dengan nilai min 3.09, iaitu pelajar pernah menggunakan kamus digital atau aplikasi
terjemahan dalam pembelajaran Bahasa Arab. Nilai min terendah pula dicatatkan oleh
item CQ2 dengan nilai min 2.99, yang menunjukkan bahawa pelajar cenderung memilih
penggunaan teknologi berbanding kamus bercetak.

Jadual 10: Penggunaan Teknologi & Kamus Digital

Sisihan
N Min Piawai
CQ1 Saya pernah menggunakan kamus digital atau aplikasi 145 3.09 .881

terjemahan.

CQ2 Saya lebih gemar menggunakan teknologi berbanding kamus 145 299 .842
bercetak.

CQ3 Saya pernah mencari istilah bahasa Arab berkaitan perniagaan 145 3.33  .717
menggunakan teknologi.

CQ4 Saya berminat untuk menggunakan e-kamus khusus bagi tujuan 145 3.35 .693
pembelajaran bahasa Arab berkaitan komunikasi perniagaan.

Valid N (listwise) 145

Secara keseluruhannya, dapatan ini menunjukkan bahawa pelajar mempunyai
pengalaman yang agak baik dalam penggunaan teknologi serta menunjukkan minat
terhadap penggunaan e-kamus khusus untuk pembelajaran Bahasa Arab dalam konteks
komunikasi perniagaan. Dapatan ini turut memberikan sokongan terhadap keperluan
pembangunan e-kamus sebagai bahan sokongan pembelajaran yang selaras dengan
kecenderungan pelajar terhadap penggunaan teknologi.

4.4. Ciri-Ciri Dan Kebolehcapaian E-Kamus

Untuk mencapai objektif ketiga dalam mengenal pasti ciri-ciri dan kebolehcapaian e-
kamus berdasarkan pandangan pelajar, para pengkaji telah menyediakan enam
cadangan ciri utama yang diberi perhatian dalam pembangunan e-kamus. Pelajar
dibenarkan memilih lebih daripada satu ciri dan data dibentangkan berdasarkan
kekerapan pilihan bagi setiap ciri yang dipilih.

Jadual 11 membentangkan kekerapan pilihan ciri-ciri e-kamus berdasarkan pandangan
pelajar. Ciri yang memperoleh nilai kekerapan tertinggi ialah carian dua bahasa (Arab-
Melayu/Melayu-Arab) dengan kekerapan sebanyak 143. Pilihan kedua tertinggi ialah
penyediaan contoh ayat dalam konteks sebenar perniagaan dengan kekerapan 110,
diikuti oleh ciri audio sebutan perkataan dengan kekerapan 92. Selain itu, ciri akses luar
talian turut menjadi pilihan pelajar dengan kekerapan 91, yang menunjukkan
kepentingan kebolehcapaian e-kamus tanpa bergantung sepenuhnya kepada sambungan
internet. Ciri senarai ungkapan atau frasa penting dalam komunikasi rasmi dan reka
bentuk mesra telefon pintar mencatatkan kekerapan yang lebih rendah, masing-masing
sebanyak 86 dan 73.
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Jadual 11: Kekerapan Pilihan Ciri-ciri E-kamus oleh Pelajar

Pilihan Ciri E-kamus Kekerapan
Carian dua bahasa (Arab-Melayu / Melayu-Arab) 143

Audio sebutan perkataan 92

Contoh ayat dalam konteks sebenar perniagaan 110
Senarai ungkapan (frasa) penting dalam komunikasi rasmi 86

Reka bentuk mesra telefon pintar 73

Akses luar talian (offline) 91

Berdasarkan pilihan ciri tersebut, pelajar dilihat lebih mengutamakan fungsi utama e-
kamus yang dapat membantu mereka memahami dan menggunakan kosa kata Bahasa
Arab dalam konteks komunikasi perniagaan, khususnya melalui carian dua bahasa dan
penyediaan contoh ayat. Ciri-ciri ini boleh membantu pelajar memahami makna kosa
kata serta penggunaannya dalam konteks yang sesuai. Sementara itu, reka bentuk mesra
telefon pintar mencatatkan kekerapan terendah berbanding ciri-ciri lain, menunjukkan
bahawa aspek tersebut kurang menjadi keutamaan pelajar berbanding fungsi
kandungan dan kebolehcapaian e-kamus.

5. Perbincangan Dapatan Kajian

Pembangunan e-kamus untuk pembelajaran kursus Bahasa Arab untuk Komunikasi
Perniagaan di UiTM merupakan satu langkah inovatif yang penting dalam memacu
transformasi pendidikan digital semasa. Bagi menyokong proses pembangunan e-kamus
ini, dapatan kajian diperincikan mengikut objektif kajian dalam bahagian perbincangan
ini.

5.1. Mengenal pasti cabaran yang dihadapi pelajar dalam pengajaran dan
pembelajaran bahasa Arab untuk komunikasi.

Berdasarkan analisis deskriptif, majoriti responden (69.7%) mempunyai latar belakang
pembelajaran bahasa Arab sebelum memasuki universiti. Sungguhpun begitu, tahap
penguasaan bahasa Arab dalam kalangan responden masih berada pada tahap
sederhana (41.4%) dan lemah (24.8%). Dapatan ini menunjukkan bahawa walaupun
majoriti responden mempunyai pengalaman mempelajari bahasa Arab, mereka masih
menghadapi cabaran dalam pembelajaran Bahasa Arab untuk Komunikasi Perniagaan.

Dapatan kajian memperlihatkan bahawa pelajar dapat memahami pengajaran
pensyarah dalam kelas (M= 3.38). Namun begitu, mereka masih memerlukan sokongan
tambahan untuk meningkatkan penguasaan kosa kata bahasa Arab dalam konteks
komunikasi perniagaan profesional (M= 2.96). Selain itu, pelajar turut menghadapi
kesukaran untuk menggunakan ayat bahasa Arab yang sesuai dalam komunikasi rasmi
(M= 2.94) serta memahami istilah perniagaan dalam bahasa Arab (M= 2.61).

Dapatan kajian ini selaras dengan kajian Zulkepli et al. (2023) yang menunjukkan
bahawa pelajar UiTM berhadapan dengan pelbagai cabaran dalam pembelajaran bahasa
Arab, khususnya dari aspek pemahaman makna, sebutan, ejaan, penghafalan kosa kata
serta keupayaan berkomunikasi secara berkesan. Dalam konteks komunikasi
perniagaan, cabaran ini menjadi lebih rumit apabila pelajar bukan sahaja perlu
memahami makna literal sesuatu istilah, malah perlu mentafsir makna tersebut secara
tepat berdasarkan konteks penggunaannya dalam bidang perniagaan. Dapatan kajian ini
turut memperkukuh dapatan kajian terdahulu yang menyatakan bahawa pelajar
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menghadapi kesukaran dalam menguasai kosa kata dan istilah perniagaan kerana
penguasaan tersebut memerlukan pemahaman terhadap makna berdasarkan konteks
penggunaannya dalam bidang ekonomi dan perniagaan (Shuhan et al,, 2022; Ahmad et
al,, 2025).

Selain itu, dapatan kajian turut menunjukkan bahawa bahan pembelajaran sedia ada
masih belum mencukupi untuk menyokong pemahaman pelajar terhadap kandungan
silibus Bahasa Arab untuk Komunikasi Perniagaan (M=2.26). Hal ini memperlihatkan
bahawa keterbatasan bahan rujukan boleh mempengaruhi keupayaan pelajar untuk
memahami kandungan pembelajaran secara kendiri. Dalam kerangka ASP, pengajaran
bahasa perlu dirancang selaras dengan keperluan profesional dan bidang kerjaya
pelajar. Keberkesanan program ASP bergantung pada kesesuaian bahan pengajaran,
pemilihan kosa kata serta penguasaan kemahiran komunikasi yang berkaitan secara
langsung dengan konteks profesional sebenar (Ghani et al., 2019; Golfetto, 2017). Oleh
itu, jurang antara pemahaman terhadap kandungan pembelajaran dengan keupayaan
menggunakan kosa kata secara praktikal menunjukkan keperluan terhadap
pembangunan bahan sokongan pembelajaran yang lebih inovatif seperti e-kamus
khusus.

5.2. Menilai pandangan pelajar dalam penggunaan teknologi dan kamus digital
dalam pengajaran dan pembelajaran bahasa Arab untuk komunikasi.

Bagi objektif ini, dapatan kajian menunjukkan tahap minat yang sangat tinggi dalam
kalangan pelajar terhadap penggunaan e-kamus khusus sebagai bahan sokongan dalam
pembelajaran Bahasa Arab untuk Komunikasi Perniagaan (M= 3.35). Kecenderungan ini
turut disokong oleh pengalaman pelajar dalam memanfaatkan teknologi untuk mencari
istilah berkaitan perniagaan (M= 3.33) serta menggunakan kamus digital atau aplikasi
terjemahan sebagai sumber rujukan (M= 3.09). Pelajar turut menunjukkan
kecenderungan untuk memilih sumber berasaskan teknologi berbanding dengan kamus
bercetak konvensional (M= 2.99). Pola dapatan ini mencerminkan kesediaan pelajar
untuk menggunakan e-kamus sebagai sumber sokongan dalam pembelajaran bahasa
Arab yang berorientasikan komunikasi perniagaan.

Penerimaan pelajar terhadap penggunaan tekonologi selari dengan transformasi
pendidikan abad ke-21 yang semakin menekankan pembelajaran berasaskan digital.
Penggunaan e-kamus membolehkan proses pencarian maklumat dilakukan dua kali
lebih pantas berbanding dengan kamus bercetak, sekali gus memudahkan akses kepada
maklumat bahasa dan menyokong proses pemerolehan kosa kata (Ossai et al., 2021).
Selain meningkatkan kecekapan pencarian maklumat, ciri interaktif e-kamus turut
memberikan manfaat dalam pelbagai aspek pembelajaran bahasa. Dapatan kajian ini
sejajar dengan kajian terdahulu yang melaporkan bahawa penggunaan kamus elektronik
dapat meningkatkan kemahiran membaca dan menulis serta membantu memperkukuh
penguasaan kosa kata dan sebutan (Alamri & Hakami, 2022). Kepelbagaian fungsi ini
menunjukkan bahawa e-kamus bukan sekadar berperanan sebagai sumber rujukan
leksikal, malah berpotensi menjadi medium yang menyokong pembelajaran kendiri.
Penggunaannya juga dapat meningkatkan motivasi serta menggalakkan penglibatan
aktif pelajar dalam proses pembelajaran (Mustika & Dashela, 2024).

Dalam konteks institusi tempatan, dapatan kajian ini selaras dengan kajian yang
menunjukkan tahap keperluan yang tinggi terhadap penggunaan aplikasi kosa kata
digital dalam kalangan pelajar UiTM (Zulkepli et al., 2023). Pengintegrasian teknologi
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dalam pembelajaran berpotensi meningkatkan minat pelajar masa kini yang lebih
mengutamakan akses kepada maklumat secara pantas, fleksibel dan interaktif. Seiring
dengan perkembangan tersebut, penggunaan kamus bercetak dilihat semakin kurang
memadai untuk memenuhi keperluan pembelajaran semasa. Oleh itu, pembangunan e-
kamus yang mengintegrasikan teknologi digital merupakan satu keperluan dalam
menyediakan sumber pembelajaran yang lebih relevan dan selaras dengan
perkembangan pendidikan digital (Ismail et al., 2025).

5.3. Menganalisis pandangan pelajar terhadap ciri-ciri dan kebolehcapaian e-
kamus dalam pengajaran dan pembelajaran Bahasa Arab untuk Komunikasi
Perniagaan

Bagi memastikan e-kamus yang akan dibangunkan memenuhi keperluan pengguna dan
mempunyai tahap kebolehgunaan yang baik, analisis terhadap ciri-ciri yang menjadi
pilihan pelajar telah dilaksanakan. Dapatan kajian menunjukkan bahawa fungsi carian
dwibahasa (Arab-Melayu/Melayu-Arab) menjadi ciri yang paling utama. Ini diikuti
dengan ciri penyediaan contoh ayat berdasarkan konteks sebenar perniagaan, fungsi
audio bagi sebutan perkataan dan kemudahan akses luar talian. Sebaliknya, pelajar
kurang beri penekanan pada ciri-ciri seperti senarai ungkapan komunikasi rasmi dan
reka bentuk mesra telefon pintar. Dapatan ini memberikan gambaran bahawa pelajar
lebih mengutamakan ciri-ciri yang bersifat praktikal dan dapat menyokong penggunaan
e-kamus dalam pembelajaran Bahasa Arab untuk Komunikasi Perniagaan.

Corak dapatan ini menunjukkan bahawa pelajar memberikan keutamaan kepada fungsi
carian dwibahasa dan penyediaan contoh ayat Kkontekstual. Keutamaan ini
memperlihatkan keperluan pelajar untuk merapatkan jurang pemahaman semantik
dalam komunikasi perniagaan. Pelajar bukan sahaja perlu mengetahui terjemahan
sesuatu perkataan, malah perlu memahami penggunaan kosa kata tersebut dalam ayat
berdasarkan situasi perniagaan sebenar. Dapatan kajian ini selaras dengan kajian
Habibullahi et al. (2025) yang menyatakan bahawa pelajar memerlukan bahan
pembelajaran yang memberikan penekanan pada kosa kata khusus perniagaan berserta
contoh penggunaannya dalam konteks sebenar bagi meningkatkan keberkesanan
komunikasi perniagaan.

Seterusnya, keutamaan pelajar terhadap ciri audio sebutan dan akses luar talian
menunjukkan Kkepentingan aspek kebolehcapaian serta fungsi praktikal dalam
pembangunan e-kamus. Penyediaan audio sebutan dapat membantu pelajar untuk
meningkatkan ketepatan sebutan, sekali gus menyokong kemahiran komunikasi lisan.
Kemudahan akses luar talian pula membolehkan pelajar meneruskan pembelajaran
kendiri tanpa bergantung sepenuhnya pada sambungan internet. Keperluan terhadap
ciri tersebut selari dengan prinsip pembangunan kamus elektronik seperti e-Kamus
Wazifiy. la menekankan kepentingan mereka bentuk e-kamus berdasarkan keperluan
sebenar pengguna, khususnya dari segi penyediaan ciri interaktif, mesra pengguna,
mudah diakses dan relevan dengan kurikulum semasa (Ismail et al., 2025). Hal ini turut
selaras dengan pandangan Alsayyida (2026) bahawa keberkesanan sesebuah kamus
digital bahasa Arab dipengaruhi oleh keupayaan fungsi dan ciri yang disediakan dalam
memenuhi keperluan khusus pengguna.
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6. Kesimpulan

Kajian ini menunjukkan bahawa majoriti pelajar mempunyai latar belakang
pembelajaran bahasa Arab. Namun demikian, mereka masih berhadapan dengan
cabaran dalam menguasai kosa kata khusus yang berkaitan dengan bidang perniagaan.
Pelajar turut menghadapi kesukaran dalam membina ayat yang sesuai bagi konteks
komunikasi rasmi. Situasi ini berkait dengan keterbatasan bahan rujukan yang interaktif
dan kontekstual bagi menyokong pembelajaran kendiri secara berkesan.

Seiring dengan perkembangan pendidikan digital, kajian ini memperlihatkan tahap
kesediaan yang tinggi dalam kalangan pelajar terhadap penggunaan e-kamus. Pelajar
menunjukkan penerimaan positif terhadap e-kamus sebagai bahan sokongan
pembelajaran. Penggunaannya dilihat lebih praktikal dan efisien berbanding kamus
bercetak. Analisis keperluan turut mengenal pasti beberapa ciri utama yang menjadi
keutamaan pelajar, antaranya ialah fungsi carian dwibahasa dan penyediaan contoh ayat
dalam konteks perniagaan. Selain itu, ciri audio sebutan dan akses luar talian turut
diberikan perhatian. Kesemua ciri tersebut mencerminkan keperluan terhadap e-kamus
yang praktikal, mudah diakses dan relevan dengan konteks pembelajaran.

Keseluruhannya, kajian awal ini memberikan asas empirikal untuk mengenal pasti
keperluan sebenar pelajar terhadap pembangunan kamus elektronik. Dapatan analisis
keperluan menjadi landasan penting bagi menentukan reka bentuk dan pembangunan e-
kamus yang sistematik. Pendekatan berpusatkan pengguna juga perlu diberikan
perhatian dalam proses pembangunan bagi memastikan e-kamus yang dihasilkan
memenuhi keperluan pengguna. Selain itu, kandungan e-kamus perlu diselaraskan
dengan keperluan kurikulum semasa. Kesimpulannya, dapatan kajian menunjukkan
kepentingan e-kamus sebagai bahan sokongan dalam pembelajaran Bahasa Arab untuk
Komunikasi Perniagaan pada peringkat pengajian tinggi.
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